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% This copy of the Qur’an (mushaf) was written and transcribed according to the ?
jg transmission (riwavak) of Hafs *ibn Sulayman *ibn al-Mughira ‘Asadi al-Kafi &, |
| according to the recitation of “Asim “ibn *Abi-n-Nujid at-Taba“i %, from Abi |i¥
1| “Abdu-r-Rahmani “Abdullihi “ibn Habib as-Sulami & , from Uthman “ibn “Affan &, |/
2 and “Ali “ibn *Abi Talib £, and Zayd “ibn Thabit %, and *Ubayy *ibn Ka‘b 4 |
%! from the Prophet Muhammad &, %
45 Its style of spelling (Agiaa 'u) was taken from the scholars of writing frasm) who | 1=
| took from the copies of the Qurian (a/-masakif) that “Uthman *ibn “Affan & ;
5& ordered sent 1o Basrah, Kiifah, ash-Shim, Makkah, and the mushal he had made for | 3£
‘E lthcoPICOfal- A o - 2 o3y A o~ ‘6
§ Madinah and the 9" \,'»Ui\,.[_.d;h?, Pl [T .é DP
4 mushaf he kept & g A o o3 g
<:( especially for 9?9*;-‘ uivﬁ'g}ﬁ q_u— ww-r"sg-.‘zuu—
2| himself, and from d.m\‘g._s e Of o G ,§=ua;...n X
d( the maSihlf that g.J ‘S WV. 414% ‘J:g-i‘lb g. 5>
| were then copicd ;}e»;ﬁ, Q,fwd‘: uhr- ngh—' o |1
| e
i from these same _‘;__,” w“j‘ ‘;""” U“‘—‘& ‘_‘G‘;! ‘#
originals. / , & ﬁ R
In summary, every \g""}’w'g‘)—-v"ml‘»b 20313 =
2| letter of the letiers | S35 ,(%:353 413 ;&aﬂ'égauzasaa&u Sl
34| of this mushaf is e - S99 Fuod ’s 305 -
a correct m(ding WUQ.M‘,L&M‘(}.&MQN‘M‘,
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nation of, the six
masihif we have
mentioned above.

- As for those let-
'~ ters that vary be-

tween the differ-
ent masahif we

- have followed the

majority, or most
common style,
with special care
for the recitation
of the reciter
from whom the
mushaf is tran-

scnbed according to his recitation, and with special attention (o the rules (gawa i)
that the scholars of Qur®anic transcription (7asm) have derived from the various
styles of writing that the two shaykhs, Abi “Amri ad-Dani and *Abu Dawid
Sulayman “ibn Najah &, have transmitted (rawi). We have preferred the second
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when the two differed.

The numbering of the “dyar [of this mushaf] follows the way of the people of

Kiifah and the number of *Zyar is six thousand two hundred and thirty-six (6,236).

e

S
=

K

-
J

Ay

ST

(NI TR T 7 A SO IS U R A A A R AR S e e 2



3 o, Mo, I . . .
e e e e e e ey o e i g

roafirtir

)
=y

b e o

e

-y

i

LT R A IO R R A A A A e A AL A I A

e

=¥

VasY /Sty

e el
Kttt 0 S Wip g i ot e
e e St
b, b it e o Sttt e il
e b f S P i it ot b T )
Gt & AT 2 ghnt it o 3 e,
e v dged o e

Rl ey Faey i)
AT

il ll.:.lul ;-.rur: I!é-"::"lw :‘ll'

":'.l_u_l ':',I;II t'. I“ '::.lul- :’ I_l'ti t'.-lul- ': -I-UI ;'_1u| =l W

= AP
.iﬂlu

=l

.luln.':.iu-.; Al B :.rl‘_*l-_‘ 40 |8 ;.lull-.ll_

0

:' lul ‘:'.l u._l.:_'.l_u_l.

—

AT A

21

Seals of the Bgyphoan and Pokistan religions authonties certilying that the Arabic e s cormeet,



